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RUSSIAN MAIN BATTLE TANK T-SOB

COEJIAHO B POCCUM / MADE IN RUSSIA

MACLUTAB
SCALE

scae 1.0

The T-80 main battle tank was adopted by the Soviet Army in 1976 and was the first tank
in the world to have turbine propulsion - a feature which gave it unexcelled riding charac-
teristics. The vehicle Is equipped with a 125mm smooth-bore gun stabilized in two axis. It
is also equipped with a twin 7.62mm machine gun. The T-80 is also equipped with a “Utes”
112.7mm anti-aircraft machine gun, the “Tucha” smoke grenade launching system, and
countermeasures to defeat precision guided anti-tank munitions.

OcHoBHOI1 60eBOI1 TaHK T-80 CTan NepBbliM TAHKOM B MVPE, OCHALLEHHbBIM ra3oTypOUHHONM
CUNOBOI YCTaHOBKOW, 0becneynBLLelt 3T/ MallvHe HenpeB3onaEHHbIE XOA0Bble
KauyecTsa. B 1976 r. oH 6bin NPUHAT Ha BoopyxeHre CoBeTCKOM apmmn. Boicokne 6oeBble
KauyectBa T-80 Npun NpaKkTUYeCKy camoli H13Ko 6oeBoi Macce, Gbinv AOCTUTHY TbI
6narofapa NAOTHOW KOMNOHOBKe. T-80 BOOPYXEH 125-MM rNaiKOCTBONbHOW,
CTabUNM3NpPOBaHHOW B ABYX NIOCKOCTAX NYLUKO CO CNapeHHbIM 7.62-MM nyneMETom
MKT; 12.7-MM 3€HUTHBIM NYNEMETHbIM KOMMIEKCOM «YTEC» Ha KOMaHAMPCKON balleHKe,
KOMMIEKCOM 3aLLMUTbl OT YNPaBAAEMOro BOOPYKEHMA 1 CUCTEMON MycKa AbIMOBbIX FpaHaT

«Tyyanr.
Mpexpge, 4em npucTynatb K c60pKe MOAENH, BHUMATENIbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEH.
-— -—
LLI C6opky 1 okpacky mMoenu creayer npo- [letanu cneayet 0TAeNsTb OT JINTHUKOB MOAENei, BbINyCKaeMbIMI NPeAnpUsTUEM Kpacku n kneii B KOMNEKT He BXOAAT. L
S B0AWTb B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM NOME~  HOXKOM MIW [APYTUM PEXYWWMM WHCTPY-  «3BE3[A». s
T LeHUM BAANN OT UCTONHUKOB OTHS. MEHTOM (CO6Mt0AaA OCTOPOXHOCTb Npn Ons coopku mopenu pekomenayetes o
< pa6ote ¢ octpbiMu npegmeramu). MecTa Mpuctynas Kk c6opke Mofenu, 3apaHee 1CNOMb30BaTh KIEN, BbINYCKAeMbI Npes- <
E C6opky Mofenu npou3BOAMTE COTNACHO  Cpe3a AeTaneil 3a4ncTUTE HOXKOM MAM  O3HAKOMBTECH CO CXEMOIA OKpacku. npusitnem «3BE3[A». E
cxeme. s ygo6eTea Kaxpaas Aetanb Ha HaXXAA4YHOW 6ymaroii.

S c60p0O4HON Cxeme 0603HAa4eHa HOMEpOM, Mepen okpackoih Mogenb pekomengyetcs  Vicnonb3yiiTe MUHUMANbHOE KOMMYECTBO =
I COOTBETCTBYIOLLIM HOMEPY Ha IMTHUKOBOW Mogenb pekomMeHayeTcs oKpaLumsatb cne- 00€3XNpUTb,  HanpuMep,  MblbHbIM Kknes. 36eraiite ero nonagaxus Ha okpa- I
0 pamke. LManbHbIMM Kpackamu AR MNacTMKOBbIX — PacTBOPOM M TLLATENBHO MPOCYLUWTb. LLEHHbIE MOBEPXHOCTI MOJENN. m

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-

ATENCION - Consejos utiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosa-

ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, étudier

aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

9TU UHCTPYMEHTbI MOHAOOBATCA BAM NP CEOPKE MOJEJIN:

Kycauku 60kopesbl
kat. Ne1101

HOX LaHroBbIn
KaT. Ne1103
MuHLET npamori
KaT. Ne1105




PYKOBOACTBO MO CBEOPKE

MNepepg Tem kak NpucTynuTL K cOopKe Mopgenu npoBepsTe KOMMNNekTauuio Habopa v LenocTHOCTL OTAMBOK W TLYATENbHO Way-
YuTe MHCTPYKUMIO no cbopke.

B cnyd4ae nocneayiolleil okpacku MOAEN PeKOMEHAVETCH 06e3MMpUTL OTNUBKK, HanpuMep, MbifMbHbIM PacTBOpOM. [JeTtanu
OTAENATb OT NMUTHUKOB HOXOM MNW APYTUM PEXYLUMM WHCTPYMEHTOM (cobntogas oCTOPOXHOCTL Npu paboTte ¢ ocTpeiMU Npes-
meTamu). 3a4ucTuTe 06noi U MecTa cpesa, Hanpumep, NPy NOMOLLU MENKoi HaxaaqHon Bymarn. CBopKy MOgEnW NPOU3BO-
AWTb cornacHo cxeme cBopku. Onsa yaobcrea cbopku kaxaans aetans Ha cbopoyHoit cxeme o6o3HaveHa HOMEPOM, HanpuUMep
A1. [leranu He yka3aHHble B MHCTPYKUMK Npu cBopke He npumeHstoTes. Mpu paborte ¢ Menkummn fetanamu ny4ylie ucnons3o-

BaTb NUHUET.
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,D.ETaJ'IPl cKneveBaTb KnNeem BhbiNyCKaembiM
npeanpuatuem “3BE3OA". Kneit npogaetcs
otaensHo oT Habopa. Wcnonbayitte mMuHM-
MansHoe Konu4yecTBo Knes, 4Ttobel He uc-
nopTUTe Mogens. He HaHocwuTe Kneil Ha Ok-
palLeHHylo noBepxHocTb. CkneeHHble geTa-
N OCTaBMATE A0 NONHOTO BbICHIXAHUA.

Modens pexomendyemcs okpawusamb
crneyuansHLIMU Kpackamu Ons nnacmu-
Koebix modened ebinycKaemMbiMu nped-
npusmuem “3BE3[A”. Kpacku B KOMNNekT
He BxoaAT. LiseT kpackvu Ha cbopouyHoi cxe-
me oBosHaveH uwudpoi, Hanpumep .
Cxema oxkpacku U HOMepa Kpacok AaHbl Ha
CceabMoW cTpaHuue uHCTpykumu. MNpu pabote
HeobXoAWMO WMMEeTh KYCOK MArKOW TKaHW
(cbnaHenk, XNOMNoK 1 T.4.) AN O4UCTKM KUCTH
npv nepexoge C OAHOrO LUBETa Kpacku Ha
apyroi. Knei ¢ KNCTOYKM yAanaTe Taloke TKa-
HbBHO.

Bce pabotbl npou3soguTb B NpoBeTpuBae-
MOM MoMeLLeHUW BAanu OT UCTOHHUKOB OrHS.

Bce mogenw v useTHOW katanor NpeanpuATHA
"3BE3[A * Bbi MoxeTe npuobpecTu No nouTe,
NPWCNae 3aRBKy No agpecy :

141730, Mockoeckaa obnacTe, r. Nlo6HsA,

yn. NMpombiwnenxan, 2, OAD “3BE3QA".

WNK NpUCnae 3aseky Yepes “MoqToBbid MarasuH” Ha
Hawem caite http:/flwww.zvezda.org.ru

E-mail: zvezda@df.ru

Please contact your local distributor for buying any of
the models and the color catalogue of company
"Zvezda" by post. Contact our official representative
regarding a local distributor address:

Hobby Pro Marketing GmbH, Am Leonhardbach 7,
A-8010 Graz, Austria

E-mail: office@hobby-pro.com
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A17(A18)

[Hetant B14 npuknevBaeTcs Ha KoHeYHOM aTane cGopku 13
Part B14 is glued at final stage of assembling 13.
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A10 (A10)

B13 (313)~’—a

feranu A16 n A15 He ckneusats
Don't glue parts A15 and A16







OKPACKA N MAPKMPOBKA

PAINTING AND MARKING

CTtaHpgapTHas oKpacka U MapKUpOBKa TaHka
apmewickoro nogpasgeneHus, 1980 rr.

Standard colors and marks of an army sub-unit

tan k, 1980th. TlioGble MOZENV 1 KDACOHbI KATANOT NPEANpUATIS
«3BE3[]A», Bbl MOXETE NPUOGPECTN NO MONTE,
npucnae 3aseky no aapecy:
141730, MockoBckas 061., r. JIo6Hs,
yn. MpombliwneHHas, a.2,
000 «3BE3[A»

www.zvezda.org.ru

COXPAHUTE 3TOT KYMNOH
AN BO3MOXHbIX OBPALEHUN

(|
NCNOJIb3OBAHUE
CABWXXHbBIX KAPTUHOK
(AEKAJIEWN)
e ¢
= ==3] ~30 ceKyH.

~30 sec.
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Decy / Nekans o

—" Decal NpoMokHYTb candeTKoi.
ll— To dry up with cloth.
]-l (@) | DIRECTIONS
. . = FOR APPLYING
THE DECALS

] e ————] [T

WA

OKPACKA MOJENW, BXOASALEN B

3BE3NA HUMBROL NOOAPOYHbLIN HABOP
‘ﬂﬂ YEpHbIn 33 Black B nogapo4Hbin Habop BXoAAT cneayto-
WA BopoHéHas ctanb | 53  Gunmetal Lvie Kpacku:
ﬂ-i [peBecHbIN 110 Natural Wood ‘ﬂﬂ YepHbii
YEE) BpeseHT 159  Khaki Drab W  BopoxeHas crans
YA 3awnTHbIi 116  Light Green WA [pesecHbi
HifA Crans 27003 Polished Steel W BawutHbi




